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Jĕzus Chrystus praji:
W aša w utroba so zwjeseli 
a w aše wjesele nichto wot was 
njewozmje. Jan  16,22

Wjeselo sluša do našeho člowje- 
skeho žiw jenja. Bjez wjeselow by ži- 
w jenje za nas ja ra  ćežke bylo. Toho- 
dla pyta koždy wjesela. Mnozy spy- 
ta ja  we wšelakich form ach zabawy, 
kaž w rejach abo we w jeselohrach,

wjesolosć dostać. Tola w ostanje naše 
žedźenje za wjesolosću njedopjelnje- 
ne, tak přeco znowa wjeselo pytamy. 
Cehodla tomu tak je?

Kožde wjeselo je  zachodne, a kožda 
zabawa m a swoj konc. Wščdny dźeń 
je po wjesolej zabaw je wosebje ćež- 
ko znjesć, dokelž so nam  zda struchły 
być. Z tym  wjeselo njedźerži, štož 
nam přilubi. Haj, nĕkotrym  so samo 
zda, jako by jich wjeselo na wĕćne 
wopušćilo. Mĕsto w jesela m aja w ži- 
wjenju nuzu a horjo a chorosć.

Koždy pyta wjeselo, kiž njezańdźe, 
tež nic w  nuzy. Chcemy njezachodne 
wjeselo, kiž dźerži, štož nam  přislu- 
bi. Ale w otkal wzać?

Tuto wjeselo m amy pola Jĕzusa. 
Přez Jĕzusowe horjestaće je  nam  puć 
do božeho kralestw a wotewrjeny. 
A njeje to za nas w ulke wjeselo? 
Njeklinćachu tohodla ju trow ne kĕr- 
luše tak wjesołe, hdyž spĕwachmy 
„Chryst je  z row a stanyl a ze w šej’

B u d y š in , m e ja  1978

m artry  ćahnył; so z toho mam y zra- 
dować“ abo „W yskaj, syła wum o- 
žena a spĕw aj chw albu Božoh m je- 
na! Twoj k ral so žiwy widźeć da“ .

Njezachodne, wĕćne wjeselo za- 
počnje so potajk im  přez horjestaće 
Chrystusa z m ortwyeh, dokelž je 
nam  přez to puć k Bohu wotew rjeny. 
Wjeselo nad tym  w ostanje naše cyłe 
žiwjenje, dokelž možemy so přeco 
nad tym  wjeselić. Potom tež zrozu- 
mimy, hdyž čitam y pola Lukaša wo 
wučomnikach, kiž bĕchu. run je  Chry- 
stusa do njebjes spĕć w idźeli: „a w ro- 
ćichu so zaso do Jeruzalem a z w ul-

kej wjesołosću“ (Luk. 24,52) a nic, 
zo bychu zrudni byli, hdyž Jĕzus jich 
nĕtko samych wostaji.

Tuto njezachodne wĕčne wjeselo 
dźerži, štož nam  přislubi, haj, wono 
so hišće powjetši, hdyž n a  sw jatki 
myslimy. Sw jatki to la tež rĕka, zo je  
Chrystus přez Swjateho ducha nje- 
widźomny pola nas. Won je  pola nas 
koždy čas, tež potom, hdyž dale n je- 
wĕmy a  žanoho puća w jace njew i- 
dźimy. Wjeselo nad přitom nosću 
Chrystusa potom so w uskutkuje na 
cyłe žiw jenje, tež w nuzy, horju  a 
chorosći. Nowy zakoń nam  m nohe 
přikłady za to přinjese, zo bĕchu tež 
w hubjenstw je boži posoljo wjeseli. 
Tak ĕitam y w  Japoštołskich skut- 
kach wo Pawole, kiž so před radu  
zamołwić dyrbjo so swojeho zbož- 
n ika wjeseleše. A wo Paw ole a Si- 
lasu čitam y, zo samo w jastw je Boha 
přez kĕrluše chw aleštaj. N jesteji za 
tym  njezachodne wjeselo, kiž nje-
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može nichto wot nicli wzać? Podob- 
nje to druhdy tež dźensa spoznajemy. 
Cłowjek, kiž po našim  zdaću jenož 
nuzu a chorosć znaje, je  to la  w je- 
soly. Hdyž potom hlubšo hladamy, 
pytnjem y, zo je  žiwy we wjesołosći, 
kiž z w ĕry do Chrystusa přińdźe.

Nĕkotry dźeń so m low ojty zapo- 
čina. W šitko je  šĕre. Ale potom so 
prĕn ja  słončna p ru h a  předobyw a a 
nadobo so njejasnosć zhubi a  tež my 
čujem y so hnydom  wo w jele lčpje. 
M amy now u nadźiju, hdźež prjedy 
wšo tak  bjez nadźije bĕše. To može 
přikład za nas być. Přez sionco, přez 
Jĕzusa Chrystusa přińdźe do našeho 
žiw jenja nadźija a  wjesolosć. Je to 
wjeselo, kiž nichto a ničo wot nas 
njewozmje. Z tu te je  wjesolosće mo- 
žemy žiwi być a p ra jić : Ja  so přeco 
wjeselu, přetož Jĕzus je  moj. Won 
m je wjedźe, won m je lubuje, ja  že- 
nje sam njejsym . A lbert

Farar Michałe Hilbenc
a mjetele Prokop U rban

To bĕše tehdom  tak  praw je krasny 
lĕtni dźeń. Po protyce w šak hač do 
lĕća hišće nĕšto dnjow  pobrachowaše. 
Sw jatki sw jećachu a fa ra r  Hilbenc 
so na sw jedźenske prĕdow anje přiho- 
towaše. Won bĕ nim ale 55 lĕt stary, 
ale w onhladaše w jele młodši, bĕ poł- 
ny mocy a žiweho- elana.

Swoje prĕdow anja wudźĕłaše sej 
sta jn je  z w ulkej sw ĕru w  žiwej a  syl- 
nej w ĕrje. D okładnje so zabĕraše 
z bibliskim  tekstom . Z basniskej wob- 
darjenosću wĕdźeše słowa stajeć. Tak 
klepaše w o w utroby swojich kem še- 
rjow. Kaž ze sw jedźenskim i fan fara- 
mi jich zahori abo z hrožacym  hło- 
som jich wołaše do horceho- w ojow a- 
n ja  přećiw o hrĕchej. Dźesać lĕ t bĕ za 
kap łana był a nĕtk  hižom šĕsnaće lĕt 
za fararja . P ři tym  m ĕješe tež wšelke 
basniske wuspĕchi. N jech bĕchu jeho 
basnje zw jetša přiležnostne — za po- 
hrjeby, kw asy abo jub ileje —, tak  bĕ- 
chu tola dosć pĕkne a Serbam  so lu - 
bjachu.

M ichał Hilbenc bĕše syn serbskeje 
wsy. Čas žiw jen ja lubowaše přirodu. 
Přeco znowa jeho w obkuzła krasa 
kwĕtkow, mjechkosć traw y, spĕw 
ptačkow. Z radosću srĕbaše w oń wo- 
raneje zem je do so. To wšo pozbĕ- 
howaše jeho wyše k  njebjesam  a nu- 
ćeše jeho k  pokornej a  hłubokej če- 
sćownosći před Stworićelom.

Na sw jedźenske kem še w  M ichał- 
skej cyrkw i hotowaše so w ulka syła 
wosadnych. Z dalokich wsow rozle- 
žaneje wosady chw atachu do božeho

Pod lu tym  rjanym  w jelbow anym  wjerchom  W ojerow sko-m ĕšćanskeje cyrk- 
wje s w j . ' Jana budźem y 2. njedźelu po Sw ja te j trojicy swoje sw jedźenske  
kemśe swjećić



domu. Sw jaty  ročny čas bjez božeje 
słužby w  M ichałskej cyrkwi — to sej 
njem ožachu předstajić.

Tak bĕ so n a  puć podała tež swoj- 
ba s tudnarja  Z ejlerja  z njedalokeje 
Słoneje Boršće. Hižom sobotu na zaž- 
nym popołdnju bĕchu do Zidowa při- 
jĕli. Za Zejlerjec dźew jećlĕtneho 
synka H andrija  bĕ jĕzba z požčenym 
wozom w ulke dožiwjenje. Jĕ li w šak 
bĕchu tonkroć jenož, zo by tež mać 
sobu m ćhła z m aličkej hišće nic lĕto 
starej M arku, zo by ju  pokazała při- 
wuznym  a znatym, kotrychž m ĕjachu 
na Zidowje tojšto. H ew ak by cyle 
wĕsće m ały H andrik  z nanom  pĕši te 
k rotke k ilom etry šoł. Na to  bĕ zw u- 
čeny. Na Zidowje spachu pola jedneje 
m aćerneje sotry. Tam  bĕštaj dwaj 
holcaj, Ju rij a  Mĕrćin. Jedyn  bĕ wo

Pišćele w e W ojerecach

lĕto starši, druhi wo lĕto  młodši hač 
Z ejlerjec H andrij. Hišće popołdnju so 
tući třo  podachu na dołhi puć při 
Sprjew i w  dobrym  tow arstw je. P ři 
tym  so Zidowskej holcaj hordźeštaj, 
zo je  pola nich w osebita d ružina m je- 
telow, kaž ju  po cyłym swĕće n jena- 
deńdžeš. „Tele m jetele m aja  najk ras- 
niše barby. Ton najw jetši z nich je 
jich k ral.“ H andrij na to ja ra  keSźb- 
n je  posłuchaše a sej wotmysli, zo m je- 
tele ze Zidowa přesadźi do Słoneje 
Boršće. N azajtra  zahe — to bĕše prĕni 
dźeń sw jatkow  — stany a  nałoji sej 
cyłu tyzku połnu mjetelow. Domoj do 
Słoneje Boršće pojĕdu hakle na pozd- 
nim  popołdnju. H andrij w za tyzku 
z m jetelem i sobu do cyrkwje, dokelž 
so boješe, zo mohł je  nĕchto pušćić.

Zwon M ichałskeje cyrkw je bĕ zwo- 
nił, pišćele zaklinčachu, boža słužba 
so započa. Boži dom bĕ połny hač na 
poslednje mĕsto. č isće  prĕdku  ste ja- 
chu dźĕći. Holcy a  holcy, w šitke sw je- 
dźensce zwoblĕkane, ze sw jedźenski- 
mi myslemi w e w utrobje. K ĕrluš bĕ 
dospĕwany, a  p rĕdar stupi na klĕtku.

„Wšitcy buchu połni Sw jateho Du- 
cha“ — tak  čitaše ja sn je  a  sw jatočnje 
tekst biblije, a  na to  započa so prĕ- 
dowanje. Nichto an i njedychaše. Kaž 
lubozna, w okřew jaca rosa padachu 
słowa fa ra rja  H ilbenca do dušow po- 
słucharjow . Wšitcy začuw achu sobu

wulkosć tam neho sw jatkow neho dźi- 
wa. W šitcy w isachu z wočomaj na 
swojim  fa ra rju  zabywši wšo wokoło 
sebje. A nadobo — što to  bĕ? Runje 
hdyž p rĕdar rĕčeše w o tym, kak skut- 
kow anje Swjateho Ducha přem ĕni 
znutřkow ne a  z tym  tež zwonkowne 
žiw jenje čłowjeka, lĕ tachu wokoło 
klĕtki lu te m jetele. Na sto jich bĕ 
a  snano hišće wjace. W ot delka přile- 
ćachu, lĕ tachu wokoło klĕtki, sydachu 
so na je je  krom u, nĕkotre na woči- 
njenu  bibliju, nĕkotre na rukaw y a 
ta la r spodźiwaneho fararja . Skrotka 
powotpočnywši znow a so zbĕhachu 
na swpje w ulĕty po cyrkwi a  skonč- 
nje z w očinjenym  woknom  won do 
božeje ćopłeje přirody.

F ara r H ilbenc d rje  w osrjedź sady 
trochu postorkny. H ladajo z klĕtki de- 
le dohlada so tam  w očinjeneje tyzki 
a pytny njem ĕr m jez dźĕćimi. Hny-

dom zhoda, što bĕ so stało. F arar Hil- 
benc njebĕ jenož duchapřitom ny, ale 
bĕ tež basnik. Basnik, kotryž božu 
přirodu lubowaše. N ajskerje nichto 
ani jeho wokomikne zam ylenje pytnył 
njeje a  tež nic, zo bĕ swoju sadu 
hinak  skončił, hač bĕ sej přihotował. 
Tak w ulkotnje, zaw ĕrnje basnisce 
wĕdžeše won m jetele do swojeho prĕ- 
dow anja zaplesć, zo bĕchu w šitcy pře- 
swĕdčeni, to  bĕ wšo po planu, zo by 
sw jedźenska boža słužba ćim rjeńša 
była. Tež dźĕći bĕchu překw apjene, 
a bože słowo so jich přim ny jasnišo, 
sylnišo a  wuraznišo, dyžli hdy prjedy.

Hač do konca swojeho žiw jenja — 
won zem rĕ hižom tři lĕ ta pozdźišo na 
klĕtce — spominaše fa ra r  M ichał H il- 
benc z posm ĕwanjom  na swoje naj- 
sw jatočniše a  najm ocniše prĕdow a- 
nje, p ři kotrym ž bĕchu jem u pom hałe 
krasne, pisane mjetele.

Tuž dźi a připowĕdaj ewangelij 9. pokročowanje

Sotra Frieda Wjelic
17. Zmužiće tw arjachm y

N aša lĕkarska a  w osadna dźĕła- 
wosć s ta jn je  přibĕraše. Za woboje 
bĕše daw no přem ało rum a. Z do- 
mizny dońdźe dowolnosć, zo bychm y 
nowu m isionsku staciju  natw arili. 
Ew angelist Li a  wobaj lĕkarjej pom- 
hachu ležownosć w obstarać a  při 
tw arjen ju  domow. Na kupjenej le- 
žownosći stejachu hižo tw arjen ja. Te 
cbcychm y w uporjedžić a  za swoje 
potrjeby přetw arić. Hdyž pak  zapo- 
čachmy, sypaše so jedna m u rja  po 
druhej. P rochniw e h rjady  w jace n je- 
dźeržachu. Tuž dyrbjachm y scyła no- 
we natw arić. Chinski tw arsk i m išter 
chcyše zw olniw je naše přeća nam  
dopjelnić. Won d rje  so wjeseleše, zo 
možeše chinske tw arjen ja  zestajeć, 
kotrež pak  bĕchu bole praktiske a 
lĕpše hač dotalne.

N ajprjedy  natw arichm y w ulku ka- 
pału z 200 mĕstnam i. Nad njej bĕše 
naše bydlenje. ZaM adne m urje sta- 
rych domow při droze w ostachu ste- 
jo. N a n je natw ari so dom za n je- 
dželniče. Hdyž bĕchu tež podlanske 
rum nosće hotowe, m ožachmy nowu 
staciju  15. m eje 1934 poswjećić. Na 
tu tym  rjanym  m ejskim  dnju  zeńdźe 
so w jele hosći a  křesćanow  tež z 
druhich  wosadow, zo bychu so z na- 
mi Knjezej dźakowali. M ĕšćanosta a 
a  radni knježa w  Yiiki nam  w upra- 
jichu swoje zbožopřeća a  nas wob- 
darichu z w ubĕm ym i a  drohotnym i 
chinskim i daram i. To drje bĕ podob- 
nje kaž tehdom  p ři posw jećenju Sa- 
lomonoweho tem pla. W šitcy so w u- 
trobn je  z nam i w jeselachu. Dosć při- 
činy w šak m ĕjachm y so tom u dźako- 
wać, kiž bĕ nam  ta k  k rasn je  pomhał. 
Won drje bĕ nas přez wšelke nuzy 
a wobćežnosće wjedł, ale je to la  wšu 
zrudobu do zbožnosće přem ĕnił a  nas 
bohaće troštow ał.

J a  m ĕjach n a  tam nym  wječoru 
žadosć, zo bych so w  swojej komorce 
pod třĕchu  tak  cyle sam a swojemu 
K njezej dźakow ała a  jem u swoje 
skrom ne žiw jenje znowa w  Chinje 
poswjećiła.

Sotra F rieda W jelic je  wotmolwila
Naše p rašen ja bĕchu:
Sće W y tež priw atny, wosobinski 

kontaltt m ĕła z  chinskim i dom am i a 
swojbami?

Ja m ĕnju  takle: Su  W as Aruhdy 
přeprošowali do sw ojich domow na 
šalku čaja abo na wobjed abo w ječer  
abo na n ĕka jk i sw ojbny swjedźeń?  
Po kajkich  form ach so ta jk i w opyt 
sta?

Bĕchu rozm olw y pfećelne a w u-  
trobne?

Bĕ při ta jk ich  wopytach možno, do- 
bre, hłuboke w ĕcy sej rozpominać — 
wo čłow jeskim  zbožu, wo hrĕchu, wo  
sćerpnosći w  chorosćach a w šelkich  
nuzach?

Mĕješće kontakty te ž z  pohanskim i ■ 
chinskim i sw ojbam i?

Chinski lud je  rady  hospodliwy.
Z m nohich přeprošenjow, kotrež 
w šak bĕchu ja ra  w šelakoreho razu, 
chcu jenož nĕkotre naspomnić. Za- 
počeć chcu z wosebnej, bohatej ho- 
sćinu.

Hdyž bĕch so w  lĕće 1937 z domi- 
zny z dowola wroćiła, m je lub je wi- 
tachu w  Yiiki. Nic jenož křesćenjo 
stejachu při droze a  před misionskej 
staciju, ale tež pohanjo bĕchu přišli. 
Mi so zda, zo bĕ to  pola wšitkich 
spraw ne, w utrobne wjeselo. Na mi- 
sionskej staciji bĕ swjedźenske blido 
hižom přihotowane.

Nĕšto dnjow  pozdźišo přińdźe po- 
soł m agistrata, w ot knjeza Chena, z 
pisom nym přeprošenjom  na sw je- 
dźensku hosćinu. Z tym  chcyše mi 
swoju radosć pokazać, zo bĕch so do 
Yiiki wroćiła. K njez Chen drje nje- 
bĕ křesćan, ale našej w ĕrje blisko 
steješe. N aše dźĕło sebi ja ra  wažeše 
a  jo podpĕraše. Daloko w  Y unan- 
skich horach bĕ domy za wusadnych 
natw arić dał a  daw aše chorym  mĕ- 
sačnje rajs, zo n je trjebachu  hłodni 
być.

W tu tym  času bĕ pola m je niłoda 
misionarka, n jew jesta  m isionara 
Strauby, zo by chinsku rĕč naw uk- 
nyła a  so w  praktiskej słužbje zwu- 
čowała. Po dwĕm aj lĕtomaj možachu



so potom woženić. Tak bĕ to  w  na- 
šim misionstwje rjadow ane. Ju  smĕ- 
dźach sobu wzać. Zdypkom w  
14 hodź. bĕchmoj w  „Jam enje“ . To 
je sudniska chĕža a  zdobom bydlenje 
najwyšeho zastojnika. Mnozy słu- 
žownicy naju  w utrobnje w itachu a  
přez pjeć wrotow  ke knjezej Chenej 
a  jeho mandźelskej přewodźachu. 
HJuboko so jedyn před druhim  po- 
kłonjachm y a  n a  to  zastupichm y 
do jĕdźernje. Z nam aj bĕ hišće pjeć 
druhich hosći přeprošenych. K ulojte

Bratr P jenjez  
ma sotru, tej rĕkaja  
Starosć

blido bĕ přihotowane. Bjeze wšeho so 
tam  zesydać, to  njesmĕdźeše być. P ři- 
stojnosć sebi žadaše, zo so dachm y 
nuzować. Z mocu dyrbjachm y so k  
blidu ćahnyć dać. J a  dyrbjach so 
najbole spjećować, dokelž bĕch čest- 
ny hosć. Moje m ĕstno bĕ napřećiw o 
dwojnym  durjam .

Skonćnje sedźachmy a  čakachm y 
na dalše. J a  hosćićelej prajach, zo so 
my k  blidu skrotka pomodlimy. To 
bĕ jem u znate. — Słužownik přińdźe 
z prĕnjej šklu. Zaso dyrbjachm y so 
nuzować dać — a  zjĕdźechm y prĕn je  
kuski. Po krotkej chwiie přinjesechu 
druhu jĕdź a  skončnje jich naličich- 
my 28 wšelakich jĕdźow. W ot 14.15 
hodź. hač do 19.00 hodź. bĕchmy za 
blidom. Pom ału jĕdźachm y a  wot 
wšeho jenož po m ałych kuskach. Jĕ- 
dźe bĕchu wšĕ bjez rajsa. Hdyž po- 
tom  ton na blido přińdźe, je  to  po- 
slednja jĕdź. A što bĕ tam  wšo do 
krasnych wĕcow! H ołbjace jejka, ry- 
by, po chinskim  w ašnju  pječene pro- 
satko, kokoš, kotraž bĕ n a  m ałe k ru - 
chi rozkrana a zaso wumĕłsce hro- 
madźe zestajana. Hdyž tu tu  kokoš na 
blido přinjesechu, postany knjez do- 
mu a w  swojej rĕči wuzbĕhny, zo je 
ju sam přihotow ał a  zo so nadźija, 
zo hišće dołho w  Yiiki wostanu. Cyle 
wĕsće bĕ w jele „ke-chi“ w  tutych 
rĕčach, w jele zdworliwosćow. Mjez- 
tym zaso podachu słužownicy šklu z 
wodu a  trĕnje, zo bychm y sej ruce 
wopłoknyć mohli. Po krotkej pře- 
stawce w um ĕnichu škłički a  štabiki. 
Chinjenjo w šak njejĕdźa z widlič- 
kami. Nĕtko bĕ słodka jĕdž na rje- 
dźe.

Za blidom bĕ dobra rozmołwa. 
Wĕzo chcychu w jełe wo Nĕmskej 
słyšeć, kak  sm y tam  žiwi, kak  jĕmy. 
Při tym  pak m ĕjachm y tež składnosć, 
słowo wo našim  Zbožniku prajić a  
ewangelij dale dać, zo chce Boh w šit- 
kim čłowjekam pomhać.

Rozžohnowanje žadaše sej zaso 
wjele pokłonjowanjow w ot wobeju 
bokow. Knjez Chen pak prošeše naju  
wo wodaće, zo bĕše jeho hosćina tak  
skromna a  njesłodna. Tež kucharja  
zawołachu, zo by so zam ołw jał dla 
špatnych jĕdźow. Moj pak jem u p ra- 
jachmoj, zo bĕše wšitko „ting-han“ 
— jara dobre. N a najw yše wuchwało- 
wach a hišće dźensa w idźu jeho bły- 
šćate mjezwočo.

Wojakaj naju  přewodźeštaj domoj. 
Doma mi rjekny  m oja tow arška:

„Bohu budź dźak, zo je  wšitko derje 
přetrate!"

Přispom nić w šak chcu, zo bĕ ta j-  
kich prošenjow  mało.

W opisawši w ulku hosćinu chcu 
nĕtko tež ze w šĕdneho žiw jenja po- 
wĕdać. N a misionskej staciji smy so 
z domjacym i dw ojce wob dźeń zesy- 
dali k blidu, zo bychm y po chinskim  
w ašnju  pojĕdli — ra js  ze zeleninu, 
papriku  a  tež mjaso. W dobrym  času, 
jako China hišće w ojnu  njem ĕješe a 
m uka hišće na předań bĕše, smy se- 
bi sam i z w ulkej procu chlĕb pjekli. 
W poslednich w ojnskich lĕtach w šak 
to  w jace možno njebĕ.

Pola swojich chinskich křesćanow  
bĕchmy zrĕdka k  jĕdźi přeprošeni — 
jenož, hdyž bĕ w  dom je nutrnosć. 
Tež susodźa bĕchu přitom ni, hdyž 
tam  ja  přińdźech z ew angelistom  a  
misionskej pomocnicu.

Na kwasach, kotrež n a  misionskej 
staciji swjećachmy, bĕ w šak hosćina

H erm ank z radnicu w e W ojerecach

w jetša. W ĕrowanje w  kapałce bĕ 
wĕzo to  najw ažniše nic jenož za mło- 
deju m andźelskeju, a le  tež  za cyłu 
wosadu. Samo pohanjo chcychu ta j-  
ku božu słužbu sobu nazhonić. Po 
w ĕrow anju  bĕ sw jedźenska hosćina 
za přeprošenych hosći. W Yiinanje 
m ĕjachm y 9 w šelakich jĕdźow z 
m jasom  a zeleninu — a  naposledku 
rajs. R unje ta jk a  hosćina bĕ po kře- 
sćanskim  chowanju. P ři tym  so rĕče 
dźeržachu a  zhrom adnje so spĕwaše.

Tež n a  pohanske kw asy a  pohrje- 
by nas naši susodźa přeprošowachu. 
To pak  husto  wotpokazachmy, dokelž 
so tam  přiboham  w oprow ane mjaso 
jĕdźeše. Hdyž jim  swoje wobmysle- 
n ja  rozestajachm y, m ĕjachu za nas 
zrozum jenje. T ajke składnosće wuži- 
w achm y stajnje, zo bychm y Chrystu- 
sa pohanam  připowĕdali. Hdyž bĕch- 
my přeprošenje přijeli, dźĕchmy tam  
wšitcy hromadźe.

Swjedźenski hosćina słušeše k 
w šitkim  w ažnym  składnosćam. Swo- 
je  rjane  hody sw jećachm y dwaj 
dnjej. Po možnosći přińdźechu w šit- 
cy křesćenjo n a  hłow nu misionsku 
staciju. Bohaće připow ĕdachm y bože 
słowo. K řesćenjo wobswĕdćachu 
sw oju wĕru, a  w jele so spĕwaše. Na 
koncu wĕzo hosćina! Z kapałki w u- 
rum ow achm y w šĕ ławki. T ajke ho- 
sćiny w e wšej skromnosći, ale we 
w ulkej w utrobnosći bĕchu krasne!

N a našich pućow anjach po kraju  
staw aše so tež, zo pohanjo  nas pře- 
prošachu, haj nas nuzow achu za 
swoje blido. Naši chinscy pomocnicy 
rozsudžichu, hač ta jk e  přeprošenje 
p řijachm y abo nic. H usto hdy w šak 
bĕchu to  jenož słow a zdworliwosće, 
m y pak  dyrbjachm y so' ja ra  w u- 
trobn je  dźakować. Hdyž nas naši lubi 
křesćenjo k  blidu prošachu, bĕ to 
sta jn je  spraw nje m ĕnjene, njech bĕ 
jich kuchina skrom na. T ajke wopyty 
bĕchu dobre sldadnosće, z cyłej swoj- 
bu wo našim  K njezu rĕčeć. Woni 
sebi žadachu duchow ne rozmołwy a  
w uznachu sw oje hrĕchi. Hdyž so na 
koncu m odlachm y, woni bjez kož- 
deho napom inanja na swoje wobličo 
padnychu, zo bychu Boha prosyli, a  
jeho chwalili. Jich  w utrobna łubosć 
ke Chrystusej m je žohnowaše.

Tež k  pohanskim  sw ojbam  mĕ- 
jachm y hustodosć dobre styki, ałe ta  
p raw a w utrobnosć to njebĕ.

W poslednich 10 łĕtach (1940—1950) 
bĕ naše połoženje dosć ćežke. W ojna 
bĕ nas w ot domizny dospołnje dźĕ- 
liła. P jenjezy w ottam  w jace njedo- 
stawachm y, a le  K njez je  nas rniło- 
sćiwje zdźeržał.

W šitkich čitarjow  Pom haj Boh 
w utrobnje strow ju. W osebje m je 
zwjesełi postrow  z kubłanskeho dnja 
z tak  w jele podpism ami, z kotrychž 
bĕchu mi m nohe znate.

Moj postrow  w  postnym  a  ju trow - 
nym  času:

Hlej, to  je  bože jehnjo, kotrež swĕ- 
ta  hrĕchi njese!

W aša so tra  Frieda

MEJSKE ZWONCKI
Mejske zwončki 
stoja w  zahrodce.
Pyša zeleń tra w k u !
P tačik  w jesle přiskoći, 
lubje sebi zazw oni. . .
Zwončki cunje zaklinča. 
chwalospĕwy nalĕća!

M ejske zwončki 
sto ja w  zahrodce.
Pyša zeleń traw ku!
Rožow kw et so wotewri, 
hdyž jim  radosć zazw oni. . .
Meje zbožo zaklinči, 
koždom, kiž je zaslyši!
1926/1 Paw ol K rječm ar



Serbski cyrkwinski dźeń we W ojerecach
3. a 4. junija 1978

Sobotu, 3. 6.1978
W 14 hodź. zhrom adźizna cyrkw in- 

skich sobudźĕłaćerjow.
Serbska akadem iska m łodźina z 

Lipska budźe rozpraw jeć wo wĕdo- 
mostnym dźĕle našeho njeboh b ra tra  
fa ra rja  dr. theol. Z y g u š a - W ulko- 
ždźarowskeho.

Po kofeju schadźowanje z Woje- 
rowskimi fararjem i.

Njedźeiu, 4. 6.1978
W 9 hodź. sw jedźenske kem še (sup. 

W irth ); zhrom adny w objed a  při- 
połdniša přestaw ka z bjesadu.

W 13.30 hodź. hłow na a skončna 
zhrom adźizna w  K řižnej cyrkwi z 
přednoškam i w o hesle d n ja :

Słowo, kiž njezańdźe
Słyšeć budźem y fa ra rja  P jecha z 

Riesa, w ikara B lum ensteina z N je- 
swačidła a stud. tłieol. M alinka z 
Lipska.

Zhrom adźizna w  K řižnej cyrkw i so 
skonči 14.45 hodź.

W 15 hodź. so wobdźĕlimy hrom a- 
dźe z W ojerowskej wosadu na po- 
zawnowej nutrnosći we w ulkej mĕ- 
šćanskej cyrkwi swj. Jana.

Do W ojerec m ožem y se j n jed źe lu  d o jĕć :
Z ćahom  z B ud y šin a  7.20 hodź., N jesw a- 

čidło 7.54 hodź., R akecy  8.16 hodź., we 
W ojerecach  8.38 hodź.

Z busom  z B udyšina  7.00 hodź., N jesw a- 
čidło 7.31 hodź., R akecy  7.42 hodź., S troža 
7.49 hodź., W ulke Ž dźary  7.52 hodź., w e 
W ojerecach  8.23 hodź.

Z ćahom  z D eln jeho  W ujezda 7.39 hodź., 
Łaz 7.47 hodź., w e W ojerecach 8.05 hodź.

Z ćahom  z Č orneho Chołm ca 8.42 hodź., 
w e W ojerecach  8.49 hodź.

Dom oj so zaso hodźi d e rje  z ćahom  abo 
busom  d o jĕć : ćah  do B ud y šin a  w otjĕdźe 
17.06 hodź., bus do B udyšina  16.45 hodź., 
ćah  do D eln jeho  W ujezda 17.32 hodź., ćah  
do C orneho  C hołm ca 16.43 hodź.

Ja ra  w utrobnje W as w šitkich w  
m jenje přihotow anskeho w ubĕrka 
přeprošuje

farar G erat Lazar-Bukečanski 
předsyda
Serbskeho cyrkw inskeho dnja.

W ołtar
w  K řižnej cyrkw i w e W ojerecach

Farar Jan Niebauer šĕsćdźesatnik
3. m eje možeše fa ra r B ratrow skeje 

jednoty w  ČSSR J a n  N i e b a u e r  
w Holešowje na M oraw je' w ažny ju - 
bilej swojeho žiw jenja — šĕsćdźesate 
narodniny — swjećić. Hižom w ot mło- 
dych lĕ t so zajim uje za nas Serbow' 
W jacekroć je  we Łužicy pobył, 
zw jetša zo by zdobom Ochranow 
(Herrnhut) w opytał. Tam  studowaše 
Zinzendorfowe mysle wo uniw ersal- 
nosći Chrystusoweje cyrkwje.

Naš luby přećel w jele pisa — tež do 
w ukrajnych časopisow — a je  tež nĕ- 
kotre publikacije wudał.

Ze zajim om  přestudow a, kak su 
S erbja na Ochranowskich misionskich 
polach skutkowałi. Wo tym  je na- 
pisał historiske powĕdančko „M arja 
Lobachec", kotrež sm y w  Pom haj 
Boh wotćišćeli. Naši čitarjo  so cyle 
wĕsće tež dopom inaja na seriju  na- 
stawkow „Małe narody", hdźež wo- 
pisowaše pomĕry, kotrež su našim  
we Lužicy podobne.

Za dałše lĕta duchowneho a łite rar-  
neho dźĕła našeho lubeho ju b ila ra , 
prosym y Boha wo bohate žohnowa- 
nje. M. H.

žtwojacLd-ur
Bart. Rozpraw a n a  lĕto 1977. Křće- 

njow  17 (25), paćerskich dźĕći 16 (20), 
w ĕrow anjow  9 (2), pohrjebow  26 (23).

W zańdźenym  lĕće možachmy w jele 
wokoło cyrkw je dźĕłać, 7,0 dešćiko- 
w a woda w otbĕhnje, a  pjeršć zrunać 
za traw nik.

Budestecy. N aša wosada je  za wob- 
now jenje božeho domu w  lĕtach 
1971—1977 w oprow ała 209 864,— hr; 
ze zbĕrkam i a  daram i 135 737,— hr; 
z dobrowolnym  a darm otnym  dźĕłom 
w  13 760 hodźinach 61 920,— hr. K raj- 
n a  cyrkej je pom hała ze 127 668,— hr.

Cyrkej a  wĕža dostaštej nowu třĕ - 
chu. Same zaroštow anje wĕže je  pła- 
ćiło 118 900,— hr.

Nowy katolski w osadnik
Pod redaktorstw om  fa ra rja  Mĕrći- 

na Sałowskeho-W otrowskeho je 7. 
w udaće „W osadnika“ započatk tu - 
toho lĕ ta  wušło. 1 079 stron ma 
kem šerska kn iha modlitwow a kĕr- 
lušow. Katolscy Serbja m aja wšu 
přičinu, za tu tu  krasnu  knihu dźa- 
kowni być. Wjele, ja ra  w jele sprocni- 
w eho dźĕła bĕ trĕbne. A nĕtko mo- 
ža w ot m ĕrca sem we wšĕch serb- 
skich katolskich wosadach ju  z po- 
božnej radosću wužiwać.

Jenož m ała ličba kĕrlušow  je z 
nĕm činy přew zata. Zw jetša stej tekst 
a hłos w ot Serbow spisanej, kotrychž 
m jena su nam  znate: M ichał Nawka, 
S tanisław  Nawka, M ĕrćin Sałowski, 
Chrysta M eškankowa, C hrysta Rječ- 
kec, Ju rij H errm ann. Tež dw aj kĕr- 
iušej z tekstom  a hłosom nĕhdy Ko- 
tečanskeho ewangelskeho fa ra rja  Ja -

na K iliana nadeńdźem y we wosadni- 
ku. Dale su tam  hłosy B jarnata  K raw - 
ca, Ju r ja  P ilka a K. A. Kocora — 
ewangelskich komponistow.

R jane grafiki (wobrazy) je podała 
H anka Krawcec, dźowka B jarnata 
Krawca.

My so z katolskim i Serbam i wjese- 
limy, zo je Ś01 jim  tuto' w ažne dźĕło 
tak  derje a  tak  serbske poradźiło. Boh 
chcył k wšem u swoje žohnowanje 
dać.

Serbske bože słužby w meji 1978
4. 5. — Bože spĕće

B u k ecy : 9 hodź. kem še (sup. W irth).
7. 5. — E xaudi

B u d e s te c y : 9 hodź. kem še z božim  w ot- 
k azan jo m  (sup. W irth), B ud y šin : 9 hodź. 
kem še (w osadny fa ra r  Paw oł A lbert), Ra- 
k e c y : 9 hodź. kem še zh ro m ad n je  z H ro- 
dźišćanskej w osadu, po k em šach  b jesada . 
15. 5. — 2. dźeń sw ja tkow

B a rt:  10 hodź. kem še (fa ra r  S iegfried 
A lbert-H ro d ź išćan sk i), B u k e c y : 8.30 hodź. 
k em še (w osadny fa ra r  G era t L azar), H ro- 
dźišćo: 8.30 hodź. kem še (w osadny fa ra r  
S iegfried  A lbert), K lu k š: 8.30 hodź. kem še 
z božim  w o tkazan jom  (sup. W irth), Mi- 
n a k a ł: 8.30 hodź. kem še (w osadny fa ra r  
F euste l), P o łp ica : 10 hodź. kem še z božim  
w o tk azan jo m  (sup. W irth).
21. 5. -  Sw j. tro jica

B u d y šin k : 10 hodź. kem še z božim  w ot- 
kazan jo m  (sup. W irth ), P o rš ic y : 8.30 hodź. 
kem še z božim  w o tk azan jo m  (sup. W irth). 
28. 5. -  1. n jedźela  po Sw j. tro jicy

N jesw ačid ło : 8.30 hodź. kem še z božim 
f w o tkazan jom  (sup. W irth ), B ukecy : 8.30 

hodź. kem še (w osadny fa fa r  G era t L aza r) .

250 lĕt serbska biblija
Hižom štworć lĕttysaca m aja ew an- 

gelscy Serbja cyłu bib liju  w  swojej 
m aćeršćinje. Došło bĕ k tomu pod 
wliwom pietizma, kotryž je w ulki 
wuznam  mĕł za wuwiće serbskeje na- 
rodnosće a literatury . Spener sam, 
kotryž bĕ 5 lĕt za dworskeho prĕda- 
r ja  w  D rježdźanach (1686—1691), na- 
mołwješe Budestečanskeho fararja  
M ichała Frencela, zo by Swjate pismo 
přełožił do serbšćiny. W lĕće 1706 bu 
w udaty Nowy zakoń z pjenježnym i 
srĕdkam i wowki Zinzendorfa, K ata- 
rińy  z Gersdorfa. Na přełožowanju 
Stareho zakonja po Lutherowym  
teksće přirunajo  z čĕskim a polskim 
dźĕłachu 11 lĕt štyrjo dalši fararjo : 
Jan  Langa, M atej Jockisch (Jokuš), 
Jan  Bohm er (Bĕmar) a Jan  Wauer.

P rĕni raz w uńdźe serbska biblija 
1728 w  Budyšinje — potajkim  před 
250 lĕtam i. Hižom 14 lĕt pozdźišo, 
1742, bu druhi raz wudata, hdyž bĕ ju  
K lukšanski fa rar Ktihne přehladał. 
Z tutym  tekstom  je potom hišće nĕ- 
kotre razy wušła. F ararjo  Lubjenski- 
Budyski, M ička-Poršičanski, Im iš- 
Hodźijski a Jakub-N jesw ačidłow ski 
w obstarachu po rĕčnej stronje dalše 
wudaća.

Katolscy Serbja m aja nĕtko tež cyłu 
bibliju. Swĕru su ju  ze starych rĕčow 
přełožiłi. M. H.

P om haj Boh, ćasop is ew angelsk ich  S er- 
bow. — W uchadźa jo n k ro ć  za m ĕsac z li- 
cen cu  čo. 417 N ow inarskeho  za rjad a  pola 
p řed sy d y  M inisterslceje ra d y  NDR. — R ja- 
d u je  K onw en t se rb sk ich  ew angelsk ich  d u - 
chow nych. -  H łow ny zam ołw ity  re d a k to r: 
S erbsk i su p e rin ten d en t n a  w usi. G erh ard  
W irth  w  B udy šin je -T řĕ lan ach . — Ludow e 
n ak ład n is tw o  D om ow ina, B udyšin. — C išć : 
N ow a D oba, ć išće rn ja  D om ow iny w  B udy- 
š in je  (III-4-9-717)


